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Bendra informacija 

1.1. Perkančioji organizacija – Sveikatos apsaugos ministerijos Ekstremalių sveikatai situacijų centras, juridinio asmens kodas 191349831, adresas M. K. Čiurlionio g. 23, Kaunas. Perkančioji organizacija yra PVM mokėtoja. Sutartį pasirašys perkančioji organizacija.
1.2. Pirkimas neatliekamas naudojantis centralizuotų pirkimų katalogu, nes CPO kataloge perkamų Paslaugų atitinkančių pageidaugamą perkančiosios organizacijos techninę specifikaciją nėra.
1.3. [bookmark: _Hlk163547301]Pirkimo Komisija nėra sudaroma. 
1.4. Perkamoms paslaugoms taikomas Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakyme Nr. D1-508 „Dėl Produktų, kurių viešiesiems pirkimams taikytini aplinkos apsaugos kriterijai, sąrašo, Aplinkos apsaugos kriterijų ir Aplinkos apsaugos kriterijų, kuriuos perkančiosios organizacijos turi taikyti pirkdamos prekes, paslaugas ar darbus, taikymo tvarkos aprašo patvirtinimo“ įmonė, turi būti įsidiegusi ir pateikti ( per 10 d.d.) ISO sertifikatą (9001:2015; 14001:2015 ar kitus) arba lygiavertę kokybės vadybos sistemą.  
1.5.  Bendrosios pirkimo sąlygos yra neatskiriama šių pirkimo sąlygų dalis.
1.6. Bendrosios pirkimo sąlygos yra neatskiriama šių pirkimo sąlygų dalis.
2. [bookmark: _Toc137194948]Pirkimo objektas

2.1. [bookmark: _Toc137194949]Perkančioji organizacija numato įsigyti sandėlių valymo paslaugas. 
2.2. Bus pasirašoma  12 mėn. su galimybe pratęsti 12 mėn. fiksuoto įkainio sutartis
2.3. Pirkimo objektas į dalis neskaidomas. Pirkimo apimtys, reikalavimai ir techninė specifikacija apibrėžti specialiųjų pirkimo sąlygų 2 priede.
2.3. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas konkretus modelis ar tiekimo šaltinis, konkretus procesas, būdingas konkretaus tiekėjo tiekiamoms prekėms ar teikiamoms paslaugoms, ar prekių ženklas, patentas, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. 
2.4. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas standartas, techninis liudijimas ar bendrosios techninės specifikacijos (Europos standartą perimantis Lietuvos standartas, Europos techninio įvertinimo patvirtinimo dokumentas, informacinių ir ryšių technologijų bendrosios techninės specifikacijos, tarptautinis standartas, kitos Europos standartizacijos organizacijų nustatytos techninių normatyvų sistemos, nacionaliniai standartai, nacionaliniai techniniai liudijimai arba nacionalinės techninės specifikacijos, susijusios su darbų projektavimu, sąmatų apskaičiavimu ir vykdymu bei prekių naudojimu), turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. 
3. Tiekėjų pašalinimo pagrindai, kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartai 

3.1. Tiekėjams nenustatomi kvalifikacijos reikalavimai, reikalavimai dėl kokybės vadybos sistemos ir aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų laikymosi. Tiekėjas, teikdamas pasiūlymą, įsipareigoja, kad sutartį vykdys tik teisę verstis atitinkama veikla turintys asmenys.
3.2. Įmonė kartu su pasiūlymu  turi  pateikti įslaptintos   informacijos,  žymimos  slaptumo  žyma  „Riboto naudojimo“, apsaugos reikalavimų atitiktį patvirtinančią pažymą.
3.3. Perkamoms paslaugoms taikomas Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakyme Nr. D1-508 „Dėl Produktų, kurių viešiesiems pirkimams taikytini aplinkos apsaugos kriterijai, sąrašo, Aplinkos apsaugos kriterijų ir Aplinkos apsaugos kriterijų, kuriuos perkančiosios organizacijos turi taikyti pirkdamos prekes, paslaugas ar darbus, taikymo tvarkos aprašo patvirtinimo“ įmonė, turi būti įsidiegusi ir pateikti ( per 10 d.d.) ISO sertifikatą (9001:2015; 14001:2015 ar kitus) arba lygiavertę kokybės vadybos sistemą.  
3.4. Tiekėjas teikdamas pasiūlymą neturi pateikti nei EBVPD, nei laisvos formos deklaracijos dėl atitikties reikalavimams. 
4. [bookmark: _Toc137194950]Reikalavimai, susiję su nacionaliniu saugumu 

4.1. [bookmark: _Toc137194951]Perkančioji organizacija atmes pasiūlymą, jei yra bent viena iš šių sąlygų ar sąlygos dalių:
4.1.1. tiekėjas (kiekvienas tiekėjų grupės partneris), jo subtiekėjas, ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi, tiekėjo siūlomų paslaugų (įskaitant jų sudedamąsias dalis, pakuotes) gamintojas ar juos kontroliuojantys asmenys yra juridiniai asmenys, registruoti šiose valstybėse ar teritorijose:
4.1.1.1. Rusijos Federacija;
4.1.1.2. Baltarusijos Respublika;
4.1.1.3. Rusijos Federacijos aneksuotas Krymas;
4.1.1.4. Moldovos Respublikos Vyriausybės nekontroliuojama Padniestrės teritorija;
4.1.1.5. Sakartvelo Vyriausybės nekontroliuojamos Abchazijos ir Pietų Osetijos teritorijos;
4.1.2. tiekėjas (kiekvienas tiekėjų grupės partneris), jo subtiekėjas, ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi, tiekėjo siūlomų prekių (įskaitant jų sudedamąsias dalis, pakuotes) gamintojas ar juos kontroliuojantys asmenys yra fiziniai asmenys, nuolat gyvenantys pirkimo sąlygų 4.1.1 punkte numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose arba turintys šių valstybių pilietybę;
4.1.3. prekių (įskaitant jų sudedamąsias dalis, pakuotes) kilmė yra ar paslaugos teikiamos iš pirkimo sąlygų 4.4.1 punkte numatytame sąraše nurodytų valstybių ar teritorijų;
4.1.4. Lietuvos Respublikos Vyriausybė, vadovaudamasi Nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos įstatyme įtvirtintais kriterijais, yra priėmusi sprendimą, patvirtinantį, kad pirkimo sąlygų 4.1.1 ir 4.12 punktuose nurodyti subjektai ar su jais ketinamas sudaryti (sudarytas) sandoris neatitinka nacionalinio saugumo interesų;
4.1.5. perkančioji organizacija turi kompetentingų institucijų informacijos, kad pirkimo sąlygų 4.1.1 ir 4.1.2 punktuose nurodyti subjektai turi interesų, galinčių kelti grėsmę nacionaliniam saugumui;
4.1.6. tiekėjas (kiekvienas tiekėjų grupės partneris), jo subtiekėjas, ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi, vykdo veiklą pirkimo sąlygų 4.1.1 punkte numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose arba yra ūkio subjektų grupės, kurios bet kuris narys vykdo veiklą pirkimo sąlygų 4.1.1 punkte numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose, narys arba jos vadovas, kitas valdymo ar priežiūros organo narys ar kitas asmuo (kiti asmenys), turintis (turintys) teisę atstovauti tiekėjui, subtiekėjui, ūkio subjektui, kurio pajėgumais remiamasi, ar jį kontroliuoti, jo vardu priimti sprendimą, sudaryti sandorį, ir tokiu būdu dalyvauja tokių ūkio subjektų grupių ir (ar) ūkio subjektų veikloje.
4.2. Perkančioji organizacija reikalauja tiekėjo pateikiamame pasiūlyme deklaruoti, kad nei pasiūlymo pateikimo metu, nei pirkimo sutarties vykdymo metu tiekėjas (kiekvienas tiekėjų grupės partneris), jo pasitelkti asmenys (subtiekėjai, ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi), tiekėjo siūlomos prekės (įskaitant jų sudedamąsias dalis, pakuotes), šių prekių gamintojai, paslaugos ir jas teikiantys subjektai, taip pat tiekėjo ir visų nurodytų subjektų kontroliuojantys asmenys nekelia ir nekels grėsmės nacionaliniam saugumui, kaip tai apibrėžta Viešųjų pirkimų įstatymo 45 straipsnio 21 dalyje. Jeigu perkančiajai organizacijai kyla abejonių dėl tiekėjo nurodytos informacijos teisingumo, ji privalo paprašyti ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio dalyvio pateikti informaciją patvirtinančius Viešųjų pirkimų įstatymo 51 straipsnio 12 dalyje nurodytus (vieną ar kelis) ar kitus perkančiajai organizacijai priimtinus dokumentus ir (ar) paaiškinimus. Perkančioji organizacija šių dokumentų ir (ar) paaiškinimų gali paprašyti ir iš dalyvių bet kuriuo pirkimo procedūros metu, jeigu tai būtina siekiant užtikrinti tinkamą pirkimo procedūros atlikimą.
5. Specialieji reikalavimai pasiūlymų rengimui ir pateikimui

5.1. CVP IS pasiūlymo lango eilutėje „Prisegti dokumentus“ pateikiamas tiekėjo pasirašytas pasiūlymas, parengtas pagal specialiųjų pirkimo sąlygų 3 priede pateiktą pasiūlymo formą ir pasiūlymo formoje nurodyti ir kiti, tiekėjo nuomone, būtini dokumentai (jų kopijos).
5.2. Pasiūlymas gali būti pasirašytas fiziniu arba kvalifikuotu elektroniniu parašu. Jeigu tiekėjas dokumentus tvirtina naudodamas elektroninį, o ne fizinį parašą, elektroninis parašas turi atitikti VPĮ 22 straipsnio 11 dalies 2 ir 3 punktuose nustatytus reikalavimus. Perkančiajai organizacijai kilus abejonių dėl dokumentų tikrumo, ji turi teisę reikalauti pateikti dokumentų originalus. Gali būti pateikiami:
5.2.1. kvalifikuotu elektroniniu parašu pasirašyti elektroninėmis priemonėmis suformuoti dokumentai;
5.2.2. skaitmeninės dokumentų kopijos (fiziniu parašu tvirtinami dokumentai turi būti pateikiami pasirašyti ir nuskenuoti).
5.3. Pasiūlymas turi būti parengtas lietuvių arba anglų kalbomis. Jei kurie nors su pasiūlymu teikiami dokumentai parengti ne ta kalba, kuria reikalaujama, turi būti pateiktas tikslus vertimas į reikalaujamą kalbą. 
5.4. Pasiūlymuose nurodytos kainos bus vertinamos eurais. Jeigu pasiūlymuose kainos nurodytos užsienio valiuta, jos bus perskaičiuojamos eurais pagal Europos Centrinio Banko skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį, o tais atvejais, kai orientacinio euro ir užsienio valiutų santykio Europos Centrinis Bankas neskelbia, – pagal Lietuvos banko nustatomą ir skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį pasiūlymų pateikimo dieną.
5.5. Bendra pasiūlymo kaina su PVM  turi būti nurodoma dviejų skaitmenų po kablelio tikslumu. Šią kainą sudarančios kainos sudedamosios dalys ar įkainiai gali būti išreikšti neribojant skaitmenų po kablelio kiekio. 
5.6. Tiekėjų pasiūlymuose nurodytos kainos bus vertinamos ir lyginamos su visais mokesčiais, įskaitant PVM. 



[bookmark: _Toc137194952]6. Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas

6.1. Perkančioji organizacija šiame Pirkime netaiko reikalavimo tiekėjams užtikrinti savo pasiūlymų galiojimus.

7. [bookmark: _Toc15392775][bookmark: _Toc137194953]Pasiūlymų vertinimas

7.1. 7.1. Perkančioji organizacija ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą išrenka pagal tiekėjo pasiūlyme nurodytą kainą.


7.2. Laimėjusiu pasiūlymu galės būti pripažintas tik 1 (vienas) ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas, esantis atitinkamos pirkimo objekto dalies pasiūlymų eilės pirmojoje vietoje.

[bookmark: _Ref39425999][bookmark: _Ref39426005][bookmark: _Toc126333937][bookmark: _Toc137194954]8. Sutarties sudarymas

8.1. Ši pirkimo procedūra atliekama siekiant sudaryti sutartį su tiekėju, kurio pasiūlymas, vadovaujantis pirkimo sąlygose nustatyta tvarka, bus pripažintas laimėjęs, o jei pirkimas skaidomas į dalis – su tiekėjais, kurių pasiūlymai bus pripažinti laimėję. Sutarties sąlygos pateikiamos specialiųjų pirkimo sąlygų 4 priede. 





[bookmark: ketvpriedas][bookmark: _Toc85439812]



Pirkimo sąlygų 1 priedas „Tiekėjų pašalinimo pagrindai“

TIEKĖJŲ PAŠALINIMO PAGRINDAI
Tiekėjo pasiūlymas atmetamas, jeigu apie nustatytų reikalavimų atitikimą jis pateikė melagingą informaciją, kurią perkančioji organizacija gali įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis Perkančioji organizacija atmeta tiekėjo pasiūlymą, jeigu:
1. Tiekėjas su kitais tiekėjais yra sudaręs susitarimų, kuriais siekiama iškreipti konkurenciją atliekamame pirkime, ir perkančioji organizacija dėl to turi įtikinamų duomenų (VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 1 punktas).
2. Tiekėjas pirkimo metu pateko į interesų konflikto situaciją, kaip apibrėžta VPĮ 21 straipsnyje, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti. Laikoma, kad atitinkamos padėties dėl interesų konflikto negalima ištaisyti, jeigu į interesų konfliktą patekę asmenys nulėmė viešojo pirkimo komisijos ar perkančiosios organizacijos sprendimus ir šių sprendimų pakeitimas prieštarautų VPĮ nuostatoms (VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 2 punktas).
3. Pažeista konkurencija, kaip nustatyta VPĮ 27 straipsnio 3 ir 4 dalyse, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti (VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 3 punktas).
4. Tiekėjas pirkimo procedūrų metu nuslėpė informaciją ar pateikė melagingą informaciją apie atitiktį VPĮ 46 ir 47 straipsniuose nustatytiems reikalavimams, ir perkančioji organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis, arba tiekėjas dėl pateiktos melagingos informacijos negali pateikti patvirtinančių dokumentų, reikalaujamų pagal VPĮ 50 straipsnį. 
5. Tiekėjas pirkimo metu ėmėsi neteisėtų veiksmų, siekdamas daryti įtaką perkančiosios organizacijos sprendimams, gauti konfidencialios informacijos, kuri suteiktų jam neteisėtą pranašumą pirkimo procedūroje, ar teikė klaidinančią informaciją, kuri gali daryti esminę įtaką perkančiosios organizacijos sprendimams dėl tiekėjų pašalinimo, jų kvalifikacijos vertinimo, laimėtojo nustatymo, ir perkančioji organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis (VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 5 punktas).

Pašalinimo pagrindų nebuvimą įrodančių dokumentų iš tiekėjų pateikti nereikalaujama, išskyrus atvejus, kai kyla pagrįstų įtarimų arba kai tai būtina siekiant užtikrinti tinkamą pirkimo procedūros atlikimą.
__________
[bookmark: _Ref38539939][bookmark: _Ref38541068][bookmark: _Ref38885053][bookmark: _Ref38899023][bookmark: _Toc48053185][bookmark: _Toc85706891][bookmark: _Hlk86837214]


Pirkimo sąlygų 2 priedas „Techninė specifikacija“

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

Patalpų valymas - apytiksliai yra 5830 kv. m ( sandėliavimo  patalpų  plotas  apie  5530 kv. m;
administracinių/buitinių patalpų - apie 300 kv. m, adresu Mickevičiaus g. 107, Nemenčinė, Vilniaus raj.), atliekami šie valymo darbai, jų vykdymo periodiškumas:
1.1. kasdien plaunamos grindys administracinėse ir buitinėse patalpose (~300 kv. m);
1.2. kasdien valomos ir dezinfekuojamos rankų praustuvės ir indų plautuvės – 10 vnt.;
1.3. kasdien valomi ir dezinfekuojami sanitariniai mazgai – 5 vnt.; 
1.4. kasdien valomi įtaisai avalynei valyti (grotelės, grandyklės, kilimėliai) prie įėjimų – 10 vnt.;
1.5. kasdien ištuštinamos ir valomos šiukšliadėžės (8 vnt.) bei dokumentų naikinimo aparatų atliekų talpos – 2 vnt.;
1.6. [bookmark: _Hlk208918471]kartą per savaitę plaunamos grindys vaistų sandėliavimo patalpose (~5530 kv.m.)
1.7. kartą per savaitę valomi baldai ir įranga: stalai (15 vnt.), kėdės (20 vnt.), šiukšliadėžės (8 vnt.), kopijavimo bei dokumentų naikinimo aparatai (4 vnt.), mikrobangų krosnelės (2 vnt.), kavos aparatai, virduliai, veidrodžiai, rankšluosčių bei tualetinio popieriaus laikikliai, indų džiovyklės, peleninės ir pan.;
1.8. kartą per mėnesį valomos lentynos vaistų laikymui – 126 vnt.;
1.9. kartą per mėnesį valomos spintos (vidus ir išorė) – 25 vnt.;
1.10.      kartą per mėnesį valomos visų patalpų palangės – 140 vnt.;
1.11.    kartą per mėnesį valomi, atitirpinami ir dezinfekuojami šaldytuvai ir šaldikliai – 20 vnt.;
       1.12.      kartą per mėnesį valomos durys, vartai ir jų staktos – 44 vnt. (~187 kv. m);
[bookmark: _Hlk208920138]1.13.     du kartus per metus atitraukiami ir išvalomi baldai bei įrenginiai: stalai (15 vnt.), spintos (25 vnt.), kėdės (20 vnt.), šaldytuvai/šaldikliai (20 vnt.), kopijavimo bei dokumentų naikinimo aparatai (4 vnt.);
1.14.        du kartus per metus dezinfekuojami visi paviršiai: stalų, šaldytuvų, šaldiklių ir kt.;
1.15.        du kartus per metus valomos žaliuzės, roletai – 105 vnt. (~60 kv. m);
1.16.        du kartus per metus valomi vamzdynų paviršiai – ~1900 m ;
1.18.        du kartus per metus valomi sieniniai šildytuvai (radiatoriai) – 72 vnt.;
1.19.        du kartus per metus valomi ventiliatoriai (kaloriferiai) – 53 vnt.;
1.20.       du kartus per metus aerozoliniu dezinfekavimo preparatu purškiami sunkiai prieinami paviršiai;
1.21.        du kartus per metus valomi langų stiklai ir rėmai – 189 vnt. (~273 kv. m).
 
2. Techniniai reikalavimai ir papildoma informacija:
2.1. darbams atlikti reikalingos kopėčios ir/ar pakėlimo bokštelis; 
       2.2. stelažai - 388 vnt. (aukštis - 3,5 m, lentynų matmenys: ilgis nuo 1,8 iki 2,7 m, gylis - 1,1 m);
       2.3.   paletės ir atsargos ant jų valomos sausu būdu pagal faktinį užkrovimą;
       2.4.  dezinfekuojamos vaistų ir kitų atsargų laikymui skirtos lentynos – 240 vnt.
 2.5. plaunamos ir dezinfekuojamos visų sandėlių grindys - ~5830 kv. m).

2. REIKALAVIMAI TEIKIAMOMS PASLAUGOMS:
TIEKĖJAS turi:
· užtikrinti nuolatinę valymo paslaugų kontrolę;
· užtikrinti Perkančiosios organizacijos materialinių vertybių saugumą valymo metu;
· užtikrinti, kad personalas neskleistų žinių, kurios bus patikėtos ar taps žinomos atliekant patalpų valymo darbus; 
· supažindinti savo darbuotojus su gaisrinės saugos taisyklėmis bei Tiekėjo įmonėje aprobuotomis patalpų valymo technologijomis bei užtikrinti, kad jų būtų laikomasi;
· atsakyti už darbuotojų saugą darbe;
· atsakyti už savo darbuotojų Perkančiajai organizacijai padarytą materialinę žalą;
· garantuoti, kad patalpų valymo ir priežiūros paslaugos bei švaros ir higienos priemonės atitiktų aplinkosaugos reikalavimus, nustatytus Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 (Žin., 2011, Nr. 84-4110) ir Perkančiajai organizacijai paprašius, pateikti duomenis ir informaciją apie šias priemones;
· aprūpinti darbo metu budinčias valytojas mobiliuoju ryšiu, kad, esant reikalui, būtų galima su ja nedelsiant susisiekti;
· valymo ir priežiūros paslaugas atlikti, netrukdant normaliam Perkančiosios organizacijos darbui;
· valymo ir priežiūros paslaugas teikti savo lėšomis įsigytomis darbo priemonėmis, įranga, naudoti pasiūlyme nurodytas valymo ir higienos priemones. Jeigu valymo ir higienos priemonės, nurodytos tiekėjo pasiūlyme, dėl objektyvių priežasčių negali būti naudojamos (pvz., priemonės nebegaminamos arba nebetiekiamos ar pan.), jos turi būti pakeistos kitomis analogiškų savybių ir ne brangesnėmis, negu pasiūlyme nurodytos, priemonėmis. Vykdytojas turės pateikti Perkančiajai organizacijai įrodymus, dėl priemonių pakeitimo (duomenis, objektyviai sąlygojančius priemonių pakeitimą kitomis priemonėmis).
· atsižvelgiant į Perkančiosios organizacijos raštu (elektroniniu paštu) pateiktas pastabas, nedelsiant, ne vėliau kaip kitą darbo dieną, ištaisyti pastebėtus trūkumus, atsiradusius dėl Tiekėjo darbuotojų kaltės. Šiuos trūkumus Tiekėjas privalo pašalinti savo sąskaita;
· ne vėliau kaip iki mėnesio 5 dienos pateikti Perkančiajai organizacijai PVM sąskaitą faktūrą už faktiškai per praėjusį mėnesį atliktas paslaugas, kartu pateikiant paslaugų kainos išskaidymą į sudėtines dalis, nurodant  sunaudotų švaros ir higienos priemonių kiekius.

              3. PAPILDOMI REIKALAVIMAI:

· įmonė  turi  turėti  įslaptintos   informacijos,  žymimos  slaptumo  žyma  „Riboto naudojimo“, apsaugos reikalavimų atitiktį patvirtinančią pažymą.
· įmonė, turi būti įsidiegusi ir pateikti ISO sertifikatą (9001:2015; 14001:2015 ar kitus) arba lygiavertę kokybės vadybos sistemą.  

Paslauga bus pripažinta nekokybiška, jei:
· ji suteikiama rečiau, nei nustatytas periodiškumas techninėje specifikacijoje;
· patalpoje ant grindų po valymo bus likę žemių ar kitų nešvarumų, dryžių po drėgno valymo;
· prieinamose vietose prie ar po baldais bus susirinkę dulkių ar kitų nešvarumų;
· ant baldų neapkrautų paviršių likęs dulkių sluoksnis;
· ant nuvalytų baldų, veidrodžių ir kitų paviršių likę dulkių, dėmių ar dryžių nuo valymo priemonių;
· po stiklinių durų ar kitų paviršių valymo, paviršius liko dulkėtas arba su kitų nešvarumų pėdsakais;
· neišneštos šiukšlės iš šiukšliadėžių ar dokumentų naikinimo aparatų;
· paslaugos taip pat gali būti pripažintos nekokybiškomis, jei paslaugos pirkėjas, priimdamas paslaugas, nustatys, kad kiti paviršiai neišvalyti nustatytu dažnumu arba išvalyti nešvariai.

   Numatomas paslaugų atlikimo terminas: Sutartis tomis pačiomis sąlygomis gali būti pratęsta  vieneriems metams. Bendra sutarties trukmė ne ilgesnė nei 24 mėn. nuo sutarties įsigaliojimo dienos.

_________
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Pirkimo sąlygų 5 priedas „Terminai“

	Eil.
Nr.
	VEIKSMAS 
	DATA/DIENŲ SKAIČIUS/ LAIKAS
(Lietuvos laiku)

	1.
	Pasiūlymų pateikimo terminas

	Bus nurodytas skelbime apie pirkimą. PASTABA. Perkančioji organizacija turi teisę pratęsti pasiūlymų pateikimo terminą.

	2.
	Pasiūlymą patikslinti pirkimo dokumentus arba prašymus dėl pirkimo dokumentų paaiškinimų tiekėjas turi pateikti ne vėliau kaip:
	Likus 2 darbo dienoms iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.


	3.
	Perkančioji organizacija pirkimo dokumentų paaiškinimą, patikslinimą pateikia visiems dalyviams:
	Likus ne mažiau kaip 1 darbo dienai iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. 

	4.
	Pradinis susipažinimas su CVP IS priemonėmis gautais pasiūlymais
	Pradedamas ne anksčiau nei po 45 minučių po galutinių pasiūlymų pateikimo termino pabaigos

	5.
	Pasiūlymo galiojimo ir pasiūlymo galiojimo užtikrinimo (jei taikoma) terminas ne trumpesnis kaip
	90 (devyniasdešimt) dienų nuo pasiūlymų pateikimo galutinio termino pabaigos. 

	6.
	Perkančioji organizacija atsako dalyviui, ar jis sutinka priimti dalyvio siūlomą pasiūlymo galiojimo užtikrinimą patvirtinantį dokumentą ne vėliau kaip per
	3 (tris) darbo dienas nuo prašymo gavimo dienos


	7.
	Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas pirkimo dalyviui grąžinamas (arba atsisakoma teisių į jį) per
	5  (penkias) darbo dienas nuo prašymo gavimo dienos


	8.
	Perkančioji organizacija informuoja dalyvius apie EBVPD vertinimo rezultatus, jeigu taikoma, ne vėliau kaip per
	3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos

	9.
	Perkančioji organizacija dalyviams praneša apie priimtą sprendimą nustatyti laimėjusį pasiūlymą, dėl kurio bus sudaroma sutartis ne vėliau kaip per
	3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos

	10.
	Dalyvis turi teisę pateikti pretenziją perkančiajai organizacijai pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui ne vėliau kaip per
	5 (penkias) darbo dienas

nuo perkančiosios organizacijos pranešimo raštu apie jos priimtą sprendimą išsiuntimo tiekėjams dienos arba nuo paskelbimo apie  perkančiosios organizacijos priimtus sprendimus dienos, jei VPĮ nenumato reikalavimo raštu informuoti tiekėjus apie  perkančiosios organizacijos priimtus sprendimus;

15 (penkiolika) dienų nuo pranešimo išsiuntimo tiekėjams dienos, jeigu šis pranešimas nebuvo siunčiamas elektroninėmis priemonėmis. 


	11.
	 Perkančioji organizacija privalo išnagrinėti dalyvio pretenziją, priimti motyvuotą sprendimą ir apie jį, taip pat apie anksčiau praneštų pirkimo procedūros terminų pasikeitimą raštu pranešti pretenziją pateikusiam dalyviui ir suinteresuotiems dalyviams ne vėliau kaip per
	6 (šešias) darbo dienas nuo pretenzijos gavimo dienos

	12.
	Jeigu  perkančioji organizacija per nustatytą terminą neišnagrinėja jai pateiktos pretenzijos, dalyvis turi teisę pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui per (išskyrus ieškinį dėl sutarties pripažinimo negaliojančia) 
	per 15 (penkiolika) dienų nuo dienos, kurią perkančioji organizacija turėjo raštu pranešti apie priimtą sprendimą 



	
	
	



	
	
	



